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II.2.4.

II.2.3.

II.2.2.

II.2.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.1.

See the notice on TED website 258616-2022 - Contract modification
Germany-Frankfurt-on-Main: Construction work for engineering works except bridges, tunnels, 
shafts and subways
OJ S 94/2022 16/05/2022
Modification notice
Works

Legal Basis:
Directive 2014/25/EU

Section I: Contracting authority/entity

Name and addresses
Official name: DB Netz AG (Bukr 16)
Postal address: Adam-Riese-Straße 11-13
Town: Frankfurt Main
NUTS code: DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt
Postal code: 60327
Country: Germany
Contact person: Rainer Bücker
E-mail: obm-team-mitte@deutschebahn.com
Fax: +49 6926520071

:Internet address(es)
Main address: http://www.deutschebahn.com/bieterportal

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
S-Bahn Rhein/Main, 4-gl. Ausbau Ffm West - Bad Vilbel, 1. Baustufe
Reference number: 16FEI23906

Main CPV code
45222000 Construction work for engineering works except bridges, tunnels, shafts and 
subways

Type of contract
Works

Description

Additional CPV code(s)
45222000 Construction work for engineering works except bridges, tunnels, shafts and 
subways

Place of performance
NUTS code: DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt
Main site or place of performance: Frankfurt am Main

Description of the procurement at the time of conclusion of the contract

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/258616-2022
mailto:obm-team-mitte@deutschebahn.com?subject=TED
http://www.deutschebahn.com/bieterportal
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VI.3.

V.2.4.

V.2.3.

V.2.2.

V.2.1.

V.2.

IV.2.1.

IV.2.

II.2.13.

II.2.7.

Neubau von 4 Gleisen im Oberbau auf ca. 12 km Länge und Einbau von ca. 24 neuen 
Weichen,Fahrwegverbreiterung des 2 gleisigen Bestandes auf 4 Gleise 
(Dammverbreiterungen, Einschnittsaufweitungen)auf 12 km Länge inclusive Neubau der 
Entwässerungsanlagen und des Kabelgefäßsystems,Bodenverbesserungsmaßnahmen auf 
ca. 9 km Länge im Zuge der Fahrwegverbreiterung, Verbreiterung/Anpassung von 7 
bestehenden EÜ's in Stahlbetonbauweise, Vollständige Erneuerung von 2 EÜ's 
inStahlbetonbauweise, Neubau von 2 Füßgängerüberführungen in Stahlbauweise, Neubau 
vom 16 Stützwänden(Stalbetonbauweise) auf ca. 2000 m Länge, Neubau von 3 
Weichenheizanlagen (WHZ), Anpassung einerbestehenden WHZ

Duration of the contract, framework agreement, dynamic purchasing system or 
concession
Start: 01/07/2017 End: 31/12/2024

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Section IV: Procedure

Administrative information

Contract award notice concerning this contract
Notice number in the OJ S: 2017/S 140-288367

Section V: Award of contract/concession

Contract No: 16FEI23906_92253541

Title:
S-Bahn Rhein/Main, 4-gl. Ausbau Ffm West - Bad Vilbel, 1. Baustufe

Award of contract/concession

Date of conclusion of the contract/concession award decision
11/07/2017

Information about tenders
The contract/concession has been awarded to a group of economic operators: no

Name and address of the contractor/concessionaire
Official name: HOCHTIEF Infrastructure GmbH
Postal address: Opernplatz 2
Town: Essen
NUTS code: DEA13 Essen, Kreisfreie Stadt
Country: Germany

: The contractor/concessionaire is an SME yes

Information on value of the contract/lot/concession

Section VI: Complementary information

Additional information

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/288367-2017
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VII.1.6.

VII.1.5.

VII.1.4.

VII.1.3.

VII.1.2.

VII.1.1.

VII.1.

VI.5.

VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4. Procedures for review

Review body
Official name: Vergabekammer des Bundes
Postal address: Villemomblerstr. 76
Town: Bonn
Postal code: 53123
Country: Germany

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Die Geltendmachung der Unwirksamkeit einer Auftragsvergabe in einem 
Nachprüfungsverfahren ist fristgebunden. Es wird auf die in § 135 Abs. 2 GWB genannten 
Fristen verwiesen. Nach § 135 Abs. 2 S. 2 GWB endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union. Nach Ablauf der jeweiligen Frist kann 
eine Unwirksamkeit nicht mehr festgestellt werden.

Date of dispatch of this notice
11/05/2022

Section VII: Modifications to the contract/concession

Description of the procurement after the modifications

Main CPV code
45222000 Construction work for engineering works except bridges, tunnels, shafts and 
subways

Additional CPV code(s)
45222000 Construction work for engineering works except bridges, tunnels, shafts and 
subways

Place of performance
NUTS code: DE712 Frankfurt am Main, Kreisfreie Stadt
Main site or place of performance: Frankfurt am Main

Description of the procurement
Neubau von 4 Gleisen im Oberbau auf ca. 12 km Länge und Einbau von ca. 24 neuen 
Weichen,Fahrwegverbreiterung des 2 gleisigen Bestandes auf 4 Gleise 
(Dammverbreiterungen, Einschnittsaufweitungen)auf 12 km Länge inclusive Neubau der 
Entwässerungsanlagen und des Kabelgefäßsystems,Bodenverbesserungsmaßnahmen auf 
ca. 9 km Länge im Zuge der Fahrwegverbreiterung, Verbreiterung/Anpassung von 7 
bestehenden EÜ's in Stahlbetonbauweise, Vollständige Erneuerung von 2 EÜ's 
inStahlbetonbauweise, Neubau von 2 Füßgängerüberführungen in Stahlbauweise, Neubau 
vom 16 Stützwänden(Stalbetonbauweise) auf ca. 2000 m Länge, Neubau von 3 
Weichenheizanlagen (WHZ), Anpassung einerbestehenden WHZ

Duration of the contract, framework agreement, dynamic purchasing system or 
concession
Start: 01/07/2017 End: 31/12/2024

Information on value of the contract/lot/concession
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VII.2.3.

VII.2.2.

VII.2.1.

VII.2.

VII.1.7. Name and address of the contractor/concessionaire
Official name: HOCHTIEF Infrastructure GmbH
Postal address: Opernplatz 2
Town: Essen
NUTS code: DEA13 Essen, Kreisfreie Stadt
Country: Germany

: The contractor/concessionaire is an SME no

Information about modifications

Description of the modifications
Nature and extent of the modifications (with indication of possible earlier changes to the 
contract):
MAK886: Beim Kabeltiefbau insbesondere bei der Herstellung der Kabelquerung kam es zum 
umfangreichen zusätzlichen Leistungen. Dies betrifft: Tiefere Kabelgräben, Boden Aushub in 
Handarbeit, Bodenaustausch für Kabelquerungen, zusätzliche Zwischenrahmen für 
Kabelschächte (versch. Größen), Einbau von Topfschacht (Sonderanfertigung), 
Handstopfarbeiten, Einbau von Kunststoffrohren DN 100.

Reasons for modification
Need for additional works, services or supplies by the original contractor/concessionaire (Art. 
43(1)(b) of Directive 2014/23/EU, Art. 72(1)(b) of Directive 2014/24/EU, Art. 89(1)(b) of 
Directive 2014/25/EU)Description of the economic or technical reasons and the inconvenience 
or duplication of cost preventing a change of contractor: 
zusätzliche Leistung

Increase in price


